
Zeitschrift: Korrespondenzblatt des Bernischen Lehrervereins = Bulletin de la
Société des instituteurs bernois

Herausgeber: Bernischer Lehrerverein

Band: 12 (1910-1911)

Heft: 4

Artikel: Demission des Schriftführers = Démission du secrétaire

Autor: Rutschmann, Fr. / Büchles

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-241682

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 24.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-241682
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


69

der schweizerischen Lehrerwaisenstiftung
abgeliefert. Die dritte Liste (Korrespondenzblatt
Nr. 11) erzeigte einen Totalbetrag von Fr. 2297.15.
Seither sind noch eingegangen von den Sektionen :

Saanen Fr. 22, Oberhasle Fr. 37, Burgdorf Fr. 123,
Oberemmental Fr. 60 ; dazu die Zinse der Sammlung

mit Fr. 40.85. Total Fr. 2580. Die
Sektionen, die noch keinen Beitrag gesandt haben,
sind die folgenden: Büren, Delsberg, Erlach,
Herzogenbuchsee-Seeberg, Laufen, Pruntrut und
Schwarzenburg. Wir möchten die betreffenden
Sektionsvorstände bitten, sich darüber zu äussern,
ob sie eine Sammlung zu veranstalten gedenken
oder nicht.

Boykott Movelier und Cœuve. — In diesen
beiden jurassischen Gemeinden, in denen tüchtige,
von den Schulkommissionen wie vom Inspektor
wohl empfohlene, gewissenhafte Lehrerinnen von
heute auf morgen durch einen Gemeindebeschluss
auf die Gasse gestellt wurden, haben sich zwei
Personen, deren Namen sich die jurassische
Lehrerschaft und der B. L. V. wohl merken werden,

dazu hergegeben, den gesprengten Lehrerinnen

in den Rücken zu fallen und mit ihren
Anmeldungen einen Akt brutaler Ungerechtigkeit

zu sanktionieren. Die beiden Damen, die
eine derartige Auffassung von Kollegialität und
Solidarität haben, heissen:

1. Mme Bréchet-Comment, Movelier;
2. M,Ie Emilie Brahier, Cœuve.

Die erstere hat weder auf den Rat verschiedener

Kollegen, noch auf den ihres
Seminardirektors und ihrer einstigen Lehrer gehört, und
die andere hat ihrer Kollegin von Cœuve mit
Hülfe einer zahlreichen Verwandtschaft den
Streich gespielt, der eine verdiente Lehrerin um
Amt und Brot brachte. Mögen die beiden nie an
sich selbst erfahren, was sie eben andern zuleide
getan haben. Sie würden dann freilich auf den
Schutz ihrer Kollegen und den Schutz des Vereins
verzichten müssen.

Boykott Bleiken. — Der Boykott gegen die
Gemeinde Bleiken ist auf Antrag des
Sektionsvorstandes von Konolfingen vom K. V. als
aufgehoben erklärt worden.

Der K.V. des B.L.V.

Demission des Schriftführers.

Nachdem Herr Dr. Trösch seinerzeit mündlich
demissioniert hatte, ohne dass der Vorstand in
seiner Gesamtheit zu diesem Rücktritt Stellung
genommen, war es jetzt an der Zeit, sich ohne
Rückhalt und mit aller Gründlichkeit über die
Angelegenheit auszusprechen. In der allseitig

collecte (fr. 40. 85) une somme de fr. 2580. Les
sections qui n'ont pas envoyé le produit de leurs
collectes sont: Büren, Delémont, Cerlier,
Herzogenbuchsee-Seeberg, Laufon, Porrentruy et
Schwarzenbourg. Ces sections sont priées de
nous aviser si elles pensent recueillir des fonds
ou non.

Interdit Movelier et Cœuve. — Ces deux
communes avaient jeté à la rue, d'un jour à l'autre,
par une décision de l'assemblée communale, deux
institutrices laborieuses et consciencieuses
recommandées toutes deux par leur commission scolaire
et par l'inspecteur. Deux personnes sans vergogne
ont eu l'audace de se présenter, sanctionnant
ainsi par leur candidature un acte d'injustice
brutale. Le corps enseignant jurassien se
souviendra du nom de ces héroïnes, de même que
tous les membres du B. L. V. Ces deux dames,
qui ont une si noble conception de la colléguialité,
s'appellent :

1° W"10 Bréchet-Comment, à Movelier;
2° Mlle Emilie Brahier, à Cœuve.

La première n'a tenu aucun compte des
conseils de ses collègues ni de ceux de son
ancien directeur d'Ecole normale ou de ceux
de ses anciens maîtres. La seconde a joué son
tour avec l'appui d'une nombreuse parenté, sans
se soucier d'enlever le pain quotidien à sa collègue.
Puissent-elles, toutes deux, ne jamais devenir les
victimes de la même lâcheté. Elles devraient
renoncer alors à la protection de leurs collègues
et à l'appui de la Société.

Interdit Bleiken. — L'interdit prononcé contre
la commune de Bleiken est levé par le C. C, sur
la proposition du comité de section de Konolfingen.

Le C.C. du B. L.V.

Démission du secrétaire.

M. le Dr Trösch avait démissionné verbalement,

il y a quelque temps déjà, sans que le
comité ait pris position à cet égard. Il fallait
cependant une fois se prononcer et ce, sans
réticence et avec tout le sérieux que réclame une
question de ce genre. Dans la discussion, utilisée
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benutzten Diskussion wurden die treue und
energische Tätigkeit und die unermüdliche Arbeitslust
des Schriftführers, sowie namentlich auch seine
Verdienste um die letztjährige Besoldungsbewegung

lobend anerkannt. Wenn man sich auch
nicht verhehlte, dass in der jüngsten Presskampagne

auch seinerseits dies und jenes besser
unterblieben wäre, so überwog doch im Vorstand
entschieden die Ansicht, Mass und Qualität der
von ihm geleisteten Arbeit seien derart gewesen,
dass es ein Gebot der Billigkeit sei, über diese
in einer ebenso begreiflichen wie entschuldbaren
Erregtheit begangenen Fehler hinweg auf das
reichliche Gute zu sehen, das Herr Trösch in
der kurzen Zeit seines Wirkens geleistet hatte.
Daraus ergab sich notwendigerweise das Bestreben
des Vorstandes, den drohendenVerlust vom B.L.V.
abzuwenden. Ihren Ausdruck fand die Stimmung
in folgendem Beschlüsse : Herr Trösch ist dringend
zu ersuchen, seine Demission zurückzuziehen,
und es wird ihm die für den Verein geleistete
Arbeit der warme Dank des Vorstandes
ausgesprochen. Während dieser Antrag fünf Stimmen
auf sich A^ereinigte, bekannte sich ein Mitglied
zu einem Gegenantrag, Herr Dr. Trösch sei bloss
zu ersuchen, seine Demission zurückzuziehen.
Zwei Mitglieder enthielten sich der Abstimmung.
Der Schriftführer verlangte, nachdem ihm der
Beschluss des Vorstandes mitgeteilt worden war,
Bedenkzeit, um sich endgültig zu entscheiden.
Unter dem 4. Oktober meldete er dann in einem
längern Schreiben, dass er auf seiner Demission
beharre, und am 7. Oktober folgte die telephonische

Nachricht von seiner Wahl an die Knaben-
Sekundärschule Bern.

Ob nun dieses Finale des Kompetenzkonfliktes
im Interesse der bernischen Lehrerschaft liege
oder nicht, das mag die Zukunft entscheiden.
Ganz gewiss wird es aber schon jetzt eine grosse
Zahl bernischer Lehrer geben, in denen die Kunde
vom Rücktritte des Schriftführers eher jedes
andere Gefühl als das der Befriedigung auslösen

Namens des Kantonalvorstandes,

Der Präsident:
*****

Fr. Rutschmann.

Der Sekretär ad int.:
Büchler.

Protest.

Der Kantonalvorstand verurteilt einmütig und
mit Entrüstung den gehässigen Ausfall, den sich
das « Berner Schulblatt » in einem offenbar
redaktionellen Artikel in Nr. 41 vom 8. Oktober

de pa?t et d'autre, on s'exprima avec éloges sur
l'activité constante et énergique du secrétaire,
ainsi que sur son ardeur infatigable au travail,
notamment sur les mérites qu'il s'est acquis
durant la campagne en faveur de l'augmentation
du traitement des instituteurs. Bien qu'on ait
relevé que, lors de la récente campagne de presse
(Berner Schulblatt), il aurait pu de son côté aussi
laisser ceci ou cela, l'avis qui prévalut ouvertement

fut que la quantité et la qualité du travail
du secrétaire sont de telle nature que l'équité
commande de s'arrêter au bon et au beau qui
caractérisent la courte période d'activité de
M. Trösch et de passer sans autre outre ces fautes
qui peuvent avoir été commises dans un état de
surexcitation aussi compréhensible qu'excusable.
Il résultait de cette discussion l'obligation pour
le comité d'épargner au B. L. V. la perte qui le
menaçait. Le comité prit la décision suivante:
«Des démarches pressantes seront faites auprès
du Dr Trösch pour l'engager à retirer sa démission
et le comité lui exprimera de chaleureux remercî-
ments pour les services rendus à la Société. * Cette
décision réunit 5 voix alors que 1 voix se
prononça seulement pour les démarches à faire auprès
du secrétaire, afin que celui-ci retire sa démission.
2 membres ne se prononcèrent pas. Le secrétaire
demanda, après que la décision du comité lui
fut communiquée, de pouvoir réfléchir encore
avant de se décider définitivement. Le 4 ct.,
il annonça qu'il maintenait sa démission, motivée
dans une longue lettre, et le 7 ct., le téléphone
apportait la nouvelle de la nomination du Dr Trösch
comme professeur à l'Ecole secondaire des garçons
à Berne. L'avenir nous apprendra si l'issue de
ce conflit est dans l'intérêt du corps enseignant
bernois, mais il est hors de doute que d'ores et
déjà on peut compter un grand nombre d'instituteurs

bernois chez lesquels la retraite du secrétaire

produira un tout autre sentiment que celui
de la satisfaction.

Au nom dn Comité cantonal:

Le président,
Fr. Rutschmann.

Le secrétaire ad ini'.,
Büchler.

Protestation.

Le Comité cantonal condamne à l'unanimité
et avec indignation l'attaque haineuse dirigée
contre notre secrétaire central par le « Berner
Schulblatt » du 8 octobre, dans un article émanant
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